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Ärende: Utkast till rådets genomförandebeslut om fastställande av en 
rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats 
vid 2021 års utvärdering av Belgiens tillämpning av Schengenregelverket i 
fråga om polissamarbete 

  

För delegationerna bifogas ett utkast till rådets genomförandebeslut om fastställande av en 

rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 2021 års utvärdering 

av Belgiens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete, som godkändes av 

arbetsgruppen för Schengenfrågor den 23 juni 2022. 
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Utkast till rådets genomförandebeslut om fastställande av en 

REKOMMENDATION 

om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 2021 års utvärdering av Belgiens 

tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 1053/2013 av den 7 oktober 2013 om inrättande av en 

utvärderings- och övervakningsmekanism för kontroll av tillämpningen av Schengenregelverket och 

om upphävande av verkställande kommitténs beslut av den 16 september 1998 om inrättande av 

Ständiga kommittén för genomförande av Schengenkonventionen1, särskilt artikel 15, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) En Schengenutvärdering på området polissamarbete genomfördes med avseende på Belgien 

i juni 2021. Efter utvärderingen antogs genom kommissionens genomförandebeslut 

C(2022) 980 en rapport som innehåller resultat och bedömningar samt en redogörelse för 

bästa praxis och brister som konstaterades under utvärderingen. 

                                                 
1 EUT L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(2) På strategisk nivå har Belgien en effektiv struktur för att ta fram en nationell 

hotbildsbedömning. Eftersom direktoratet för internationellt polissamarbete säkerställer att 

operativa behov konsekvent omsätts i fastställandet av internationella prioriteringar visar 

Belgien ett starkt engagemang i de internationella operativa projekt som landet deltar i. På 

operativ nivå är det reviderade Beneluxavtalet mellan Belgien (redan ratificerat), 

Nederländerna och Luxemburg det mest vittgående avtalet om polissamarbete inom 

Schengenområdet. Det möjliggör bland annat ömsesidig tillgång till varandras 

polisdatabaser, gränsöverskridande förföljande utan villkor och utplacering av särskilda 

insatsgrupper på varandras territorium vid behov. Belgien delar dessutom (pro)aktivt sina 

operativa underrättelser med andra länder, samtidigt som landet tydligt definierar vilken 

kanal som ska användas. 

(3) Rekommendationer bör lämnas om korrigerande åtgärder som Belgien bör vidta för att 

avhjälpa de brister som konstaterats vid utvärderingen. Prioritet bör ges åt genomförandet av 

rekommendationerna 3, 4 och 14. 

(4) Detta beslut bör överlämnas till Europaparlamentet och medlemsstaternas parlament. Inom 

sex månader från beslutets antagande bör Belgien i enlighet med artikel 16.8 i förordning 

(EU) nr 1053/2013 förse kommissionen med sin bedömning av möjligheten att genomföra 

rekommendationerna till förbättringar, tillsammans med en beskrivning av de åtgärder som 

krävs. 

HÄRIGENOM REKOMMENDERAS 

att Belgien bör göra följande: 

Gemensam kontaktpunkt 

1. Tillhandahålla de analysverktyg och den utbildning som behövs för att dess centrum för polis- 

och tullsamarbete ska kunna utföra sitt huvuduppdrag, dvs. göra gränsöverskridande analyser. 
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2. Utvidga användningen av Europols nätapplikation för säkert informationsutbyte till centrumet 

för polis- och tullsamarbete i Luxemburg och utnyttja detta verktygs hela kapacitet. 

Ärendehanteringssystem 

3. Som planerat inrätta ett gemensamt ärendehanteringssystem för den gemensamma 

kontaktpunkten (front office, back office och centrumen för polis- och tullsamarbete genom 

automatisering av informationsbehandling och en arbetsflödesmotor, inbegripet alla kanaler 

för internationellt informationsutbyte (Schengens informationssystem, Interpol, Europols 

nätapplikation för säkert informationsutbyte). 

Informationshantering och internationella databaser 

4. Förbättra den nationella sökapplikationen för att göra enskilda sökningar på objekt och 

samtidigt säkerställa att kontroller i Schengens informationssystem (SIS) och Interpols 

databaser är obligatoriska. 

5. Utvidga åtkomsten till Europols informationssystem genom ”ANG – Consultation” och ge 

slutanvändare utbildning om systemet. 

6. Utveckla en teknisk lösning som vid behov ger polistjänstemän elektronisk tillgång till 

hotelliggare. 

7. Öka kännedomen bland poliser om rådets beslut 2008/633/RIF. 

8. Ge sina tullmyndigheter direkt åtkomst till Europols informationssystem och Interpols 

databaser. 

9. Ge polisen åtkomst enligt principen ”träff/ingen träff” till tullens databaser. 
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Gränsöverskridande operativt samarbete 

10. Införa en formell översynsmekanism i alla bilaterala avtal i enlighet med artikel 39.5 i 

konventionen om tillämpning av Schengenavtalet i syfte att öka deras operativa effektivitet. 

11. Inrätta ett registreringssystem för de gränsöverskridande polisinsatser som avses i 

artiklarna 40 och 41 i konventionen om tillämpning av Schengenavtalet som gör det möjligt 

att sammanställa tillförlitlig nationell statistik över dessa insatser. 

Polisetik 

12. Främja lagstiftning om skydd för visselblåsare. 

13. Se till att den federala polisens dataskyddsombud med ansvar för internationellt 

informationsutbyte har lämplig och användarvänlig programvara för analys av loggfiler. 

Personal och utbildning 

14. Ge all berörd polispersonal mer fördjupad obligatorisk fortbildning i användningen av 

internationella polisdatabaser och samarbetsverktyg (inbegripet artikel 40 i konventionen om 

tillämpning av Schengenavtalet, rådets rambeslut 2006/960/RIF och rådets 

beslut 2008/633/RIF) som är specialanpassad till de olika uppdragsbeskrivningarna, samt 

språkkurser, varvid personalen vid den gemensamma kontaktpunkten ska prioriteras, i 

synnerhet för att öka deras kunskaper i engelska. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 

 


